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Trädgårdsslang Blues

=84
Olle Huldén 1995-07-05

Ibland när jag ska spela
i min mässingslur:
Det låter skit, det hela
och publiken blir rätt sur.

Trumpeten låter illa,
där står jag som en fjant.
Och ingen kan väl gilla
en så´n dålig musikant.

    Då hämtar jag min trädgårdsslang
    som ligger i rosenrabatten.
    Det blir ett instrument av rang
    när man sätter på denna tratten.
    Den passar väl till min talang,
    jag blåser för fullt hela natten.
    Det är en ljuvlig klang
    i min trädgårdsslang.

Men plötsligt en dag fick man
sin chans att bli idol.
"Trädgårns Putte Wickman"
är mina drömmars mål.

Kritikerna chockas
av mitt avancemang. 
Och brudarna dom flockas;
de gillar min långa slang.

    Då hämtar jag min trädgårdsslang ...


